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Verwenden Sie das
PP-Seil nicht zum
Klettern oder Heben
von schweren Lasten,
da dies zu
Verletzungen führen
könnte.

Do not use the PP
rope for climbing or
lifting heavy loads as
this may cause injury.

N'utilisez pas la corde
PP pour grimper ou
soulever des charges
lourdes car cela
pourrait provoquer
des blessures.

Non utilizzare la corda
in PP per arrampicarsi
o sollevare carichi
pesanti poiché ciò
potrebbe causare
lesioni.

Gebruik het PP-touw
niet voor het klimmen
of tillen van zware
lasten, aangezien dit
letsel kan
veroorzaken.

No utilice la cuerda de
PP para escalar o
levantar cargas
pesadas, ya que esto
podría causar
lesiones.

Nepoužívejte PP lano
ke šplhání nebo
zvedání těžkých
břemen, protože by
mohlo dojít ke
zranění.

Nemojte koristiti PP
uže za penjanje ili
podizanje teških
tereta jer to može
uzrokovati ozljede.

Nemojte koristiti PP
uže za penjanje ili
podizanje teških
tereta jer to može
uzrokovati ozljede.

Ne használja a PP
kötelet mászásra vagy
nehéz terhek
emelésére, mert ez
sérülést okozhat.

Überprüfen Sie das
Seil regelmäßig auf
Abnutzung, Risse
oder andere Schäden.
Beschädigte Seile
sollten nicht
verwendet werden,
um Unfälle zu
vermeiden.

Check the rope
regularly for wear,
tear or other damage.
Damaged ropes
should not be used to
avoid accidents.

Vérifiez régulièrement
la corde pour déceler
toute usure, fissure ou
autre dommage. Les
cordes endommagées
ne doivent pas être
utilisées pour éviter
les accidents.

Controllare
regolarmente la fune
per eventuali segni di
usura, crepe o altri
danni. Le corde
danneggiate non
devono essere
utilizzate per evitare
incidenti.

Controleer het touw
regelmatig op slijtage,
scheuren of andere
beschadigingen.
Beschadigde touwen
mogen niet worden
gebruikt om
ongelukken te
voorkomen.

Revise la cuerda
periódicamente para
detectar desgaste,
grietas u otros daños.
No se deben utilizar
cuerdas dañadas para
evitar accidentes.

Pravidelně kontrolujte
lano, zda není
opotřebené, prasklé
nebo jinak poškozené.
Poškozená lana by se
neměla používat, aby
se předešlo nehodám.

Redovito provjeravajte
ima li uže istrošenosti,
pukotina ili drugih
oštećenja. Oštećena
užad ne smiju se
koristiti kako bi se
izbjegle nezgode.

Redovito provjeravajte
ima li uže istrošenosti,
pukotina ili drugih
oštećenja. Oštećena
užad ne smiju se
koristiti kako bi se
izbjegle nezgode.

Rendszeresen
ellenőrizze a kötelet,
hogy nincs-e rajta
kopás, repedés vagy
egyéb sérülés. Sérült
köteleket nem szabad
használni a balesetek
elkerülése érdekében.
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